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Stevilka 5.

Izdaje in ureduje SRECKO MAGOL1C.

,ﬂlbrﬂ st syeiih nam cyetic:
Mikavnih, ndrodnih pravijic.
Ker niso hile brezi céne

Raznesel hitro e je glas

Zdaj v literatoy nadih kdlo
Vsprejet sem, si dejal chdla;

Slovencem vek je sinol zlat,
V njik vaak pisad je literat,
Le brate ne tako prevzetno,

*) Wolfovem

Razpdslal si jih med Slovéne.

O njih &z mesto, trg in vas,

Do te festi je priti simetnoe.

NajnovejSemu , literatu®.
Zlo#l Antidominicus,

IL

Kdor raskav jezik pide tak

Ta ni dulevni korenjak,

Ne literat, on le pisad je,
Submarsk pisad in pa bahné je,

Res zlog tvoj klusiten pag ni,

A klasiénih ti besedi

V pravljicah nikdar ne famanjka:
Kot: stander, rajda, #erf in janjka.c
Ker sldva klasitna so td

Naj jih i pozni rod spoznd,

Da pozabljivosti otmd se

V slovarji *) naj ponatisnd se,

Pisateljey krdela nam
Sebiénost podla dela nam,
1 tisi v éastnem tem krdeli
Sloveniji povem to celi.

b
Zelja

Triolet.

Leto ENE. 1888,

Ze bukve vsak duimar daje med Hudi.
Preliren.
Tedaj pa zaslovi ime
Ces vse slovenske ti zemljé
In slavo neizmerno fel boi
In v knjigi slovstya se blestel hod,

A kaj pisateljsko perd
Polags, sili ti v roké?
Nagibi niso plemeniti,
Da knjige dajes med ljudi ti.,

Izrek moj fuj — resniten je;:
Nagib tvoj le sebiéen je,

Ta v roko 1i pero polaga,

Do mladeii ne ljubav blaga.

ﬂa dolge bi imel lasé
In kodre nikdar razdesane,
In hlaée vedno razeapane;
Da dolge hi imel Iasé,

V obleki in v& srcu rane;
Ljubesni tutil raj, gorjé — —
Da dolge bi imel lasé

In érevlje vedno poivedmne!

Postal bi lirifen poet,

Sestavljal rime bi pravilno,

Skoval bi pesmic brezitevilno, —

Postal bi liriCen poet! — —

Nabral denarcev si obilno,

Ki bi jih plateval mi svet;

Postal bi liriéen poet, !
Sestavljal rime bi pravilno!

Kilometer.,
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Slika iz zivljenja v nekem trgu na Slovenskem.
Spisal C—t—&.
(Dalje.)
VL

slopja so celo taka, da ne bi delala sramote

tudi kakemu vedjemu mestu. Ker je sedeZ
okrajnemu sodis¢u, davkarskemu uradu, telegrafnemu
uradu itd., in ker je neoporekljiva istina, da se $iri z
vzbujajofo se narodno zavestjo tudi &loveska omika v
obée — in ta jedini faktum je Ze stroga obsodba na-
meram narodnih protivnikov nasih — moramo pac redi,
da smo tudi mi zadnja leta v marsi¢em napredovali.
Vsak posten trzan bi se prav Siroko razkoradil, ako
bi kdo hotel redi, da je pri nas svet s ,plankami®
zabit. Mi bi celo trdili da smo postali malo ,pre-
nobel ¢,

Ce pa ima skoro vsaka vasica svoje tipe in ori-
ginale, ki se razlikujejo od druzih ljudij ali po toposti
svojega duha, ali po dovtipnih svojstvih, ali po prebri-
sanosti, katéra jim pomore, da se rede prav po para-
zitsko, ob strofkih svojih soobanov — ni ¢uda, da
se tudi na$ trg, ki nikakor ni kaka mala in pusta va-
sica, ponasati sme s takimi originali. Cena takih po-
sebnefev v Zivljenji na deZeli je stalna. Jednega teh
originaloy hoemo predociti blagohotnemu ditatelju,

Najiivahnejst del trga naega je ,na placi®; tako
namreé nazivljejo trZani z jako snaZnimi hifami obrobljen
obdiren prostor sredi trga. Tu vidi§ dvonadstropno Solo,
lekarno, @talnico, obéinski urad itd. — da, loterije tudi
ne smemo pozabiti, ‘Tu-le postavljajo ob semnjih kra-
marji svoje Sotore s krojnim blagom, narejeno obleko,
perilom, kotli, pokrivatami, lesenimi konji¢i s pistalko,
in takimi iz lecta, ustnimi barmonikami: sploh kar je
tacih, oko kmetskega fantz, ali Zarnooke dekline, ali
pa bosopetnika in samosrajénika mikajotih reci. Le
moZa 5 ,sltho robo® in ssklajdami® potisnejo nekam
bolj v stranske ulice. A vrlega najega Ribnicana ne
petejo take kramarsko-aristokratske muhe prav disto
ni¢, moZ je demokrat od nog do glave. In prijateljstvo
mej tem postenjakom in pridnimi nadimi materami je
tako tesno, da gredo za njim, &e je treba, tudi malo
v stran,

»Na placic postajajo vasujodi in prepevajoci fantje
v veliko nevoljo gospodom duhoynikom, v nadlego vodji
Zandarmerijske postaje in v hudo jezo starim, sitnim,

ﬂﬁ trg kaje $e zadosti smaino lice, nekatera po-

Jivljenja sitim filistrom ; tule sem hodijo se sprehajat in |

ob lepih zimskih popoludnevih se solnéit trika gospoda,
pomenkovajo¢ se o vseh, brumne dudice vznemirjajocih
dogodkih in skrivne &rtefe snujo¢ v novi intrigi, na-
perjeni proti kaki osobi, ki je kar &ez noé¢ postala per-
sona ingratissima pri tej ali onej, po osobnih simpati-
jah in antipatijah deletih se strankic.

Skratka: »splac® je dufa, srce trikega Zivljenja,
motor, ki goni nase gibanje.

Ob oglu ,placa®, kjer se kriZajo tri trike ulice
in kjer je tedaj promet najfivahnejdi, poséda leto in
dan stara branjevka, o kateri bi po domace rekli, da
je &rdi, nego daljfi. Vse oblike nizkega njenega telesa
so tako lepo okrogle, da se ti vidi, kakor bi bila iz
samih krogelj sestavljena, Najslabej$e vreme je ne oplasi,
i ée bi letele izpod neba same gnojne vile, ona ven-
der le pogumno vztraja na svojem mestu. K vedjem
da razpne nad sabo veliko, vsem trZanom dobro znano,
ob kraju z rudefim pasom obrobljeno marelo, starodavne
provenijence, Tudi tisti, historisko-glasoviti , najstarejsi
ljudje« se ne morejo spomniti, da bi bila kedaj izostala,
tudi v najhujdi zimi ne. Prodaja kruh, »ta grenkega®,
razlicno sadje, kakor letni ¢as ravno nanese in — plete
nogovice. Brez téga Zenskega rofnega dela je ni videl
$e nikdo. In zato menimo, da bo tudi ona stopila v
ostro opozicijo proti Liechtensteinovi Solski postavi, ker
ni vzprejel takih koristnih roénih del mej Solske pred-
mete, —

Zena ta znala si je priboriti veljavo mej nami,
vano kolesce je v mehanizmu trikega Zivljenja, Kdor
hote zvedeti to ali ono, pri nji naj se oglasi. Pri nji
stekajo se vse novice, ona pozna vsako druZbinsko do-
godbico, nijedna tajnost ji ne ostane prikrita. Idi mimo
kadarkoli hoc¢e$, nikdar in nikoli ne bo§ naletel, da ne
bi bil kdo pri avdijenci. Zenica, gredofa v $tacuno
olja ali soli kupit, mora in mora malo postati, skus-
njava je prezapeljiva, da bi jo mogla premagati; dekla
nesoca 8kaf vode na glavi, zglasi se, ¢e ne vel, saj za
| par besedij; celo resni mofaki, ki sicer nimajo v po-

sebnih &islih babjih jezikov, ne sramujejo se, malo po-
stati; samega gospoda kaplana, ki gredo zjutraj ob 7.
- uri sv, maSo brat, zvabi k sebi, da jih povprafa to ali
| ono, In tako vidi§ okoli nje stati, ali pa za njenim
hrbtom ob zidu sloneti veé osob, katerih znamenitejda
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sta pekovka in
loterist. Tu se
resetajo vsi
vazni in nevaZni
dogodki in snu-
jejo razne kom-
binacije; ez
dolgo se fele
kdo spomni, da
bi bilo dobro,
ako bi se tudi
na dom malo
pogledalo. A
komaj se umak-
ne ta, e stopi
drugi na nje-
govo mesto,
Vsak se pa vrne
domov s sladko
zavestjo, da je
koristno porabil
svoj cas, kajti
zvedel je gotovo najnovejo novico, katero nese gorko
S¢ v krog svoje druZine, Branjevka nafa vam je prava
Ziva kronika, ustno sporodilo dolgo vrst let sem, Lo-
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kalnega lista nam paé ni treba, ona nam ga nadomes$ta |

v polni meri. Ako zatujejo z line tuZne glase, nazna-

njajoe Jalostno vest, da je prenehalo biti kako triko
srce, pa pokliejo matere otroke svoje, velet jim: ,Pe- |

pica, Tonte, poskodi, poskodi k povprasat,

kdo je umrlle In Pepica in Tondée pa gotovo in kmalu |

pritedeta z zaZeljenim odgovorom.

In Ce se Ze ustavljajo pri branjevki toliko, ved
ali manj imenitnih osob, kako bi bilo mogoce, da bi
s¢ Dolnikova dekla Mica ne? Ravno Mica je posebno
intimna z branjevko in ta-le poslednja je Ze marsikako
zvedela od prve, in to tako premetenim nacinom, da
bi bilo v &ast vsakemu diplomatu, Nada »Dame der
Halle* je izboren diplomat, drie¢¢a se¢ trdno principa,
da ravni pot ni najbolj§i pot

Ako hote zvedeti kako koéljivo stvar, pa tako-le
manevrira. Sprva povpraduje o fem na videz le tako
slu¢ajno in brez vsakega namena, potem zopet o dem

drugem, tretjem itd, a vsa ta vprafanja stoje mej sabo |
v koneksu, ne da bi oni, ki je pri izpradevanji to uga- |

In tako mu nastavi prebrisanka toliko pasti, da
Ker gre govorica le tako,

nil.
s¢ vjiame v eno ali drugo.
kakor slu¢ajno in brez namena, zdrsne usodepolna be-

seda z jezika, ne da bi dotiénik hotel. Po mnogih
ovinkih privede ¢loveka tja, kjer ga je hotela imeti;
reve’ ji je povedal vse, kar je hotela vedeti, ne da bi
vedel kdaj in kako,

Tako je tudi zvedela o neZnih razmerah mej Iva-
nom in Ljudmilo, dasi je storila dekla Mica, ki je
opravljala imenitno slufbo »spostillona d' amour®, slo-
vesno in sveto prisego, da ne bo Erhnila besedice proti
Zivi dudi ne. Zvedsi vaino to novico, vihtela je bra-
njevka posebno ognjevito iglo za pletenje nogovic, kar
je vsakokrat nevarajofe znamenje, da ji je stvar masten
grizliej. Novico to, gorko Se, zaupala je — kaj tak-
fnega se tezko moldi, kar prsi razganja — pekovki,
zarotivii jo, ,da ni treba nobenemu drugemu pravitie,
Pekovka ji je seveda to slovesno obljubila, dasi je bilo
gotovo, kakor amen v ofenafu, da te svoje obljube
drZala ne bo. Kako nekil Ni ga zamaska na celem
Sirnem svetu, ki bi ji mogel v tem sludaji usta zama-
giti. Kaj hofemo, saj ni ona sama taka!

(Dalje prihodujic)

s‘
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Stari Olimp v sedanjem casu.
Humoreska v distihih; zloZil I. Toporis,
(Dalje.)

VIL

mo po sobi koraka vladar in pazno poslusa,
Ce Ze prigel je Vulkan — &akal je dolgo zastonj —
Ni ga zanimala knjiga in pipica v kotu je stala,
Ktero je ljubil zelo, vedno je pudil iz nje.
Hodi po sobi in misli na tihem tako-le pri sebi:
» Vendar kje hodi Hefajst, ali je spolnil ukaz?
Jaz bi Prometeja trikrat na skalo nabil in se vrnil
Dvakrat poprej $¢ nazaj — ¢akaj me leni Vulkan,
Jaz ti pokaZem, da mmnogo hitreje bos storil povelje,
Kedar ti kaj narotim, tebi polomljena stvar. —
Kaj ko bi tat mu udel in zdaj ga ta mora loviti,

Oj, te ga ve¢ ne vlovi, kdo mi ga dal bode v pest!
Dobro, jaz podliem za njim vse hrabre bogove nebeske,
Kteri ga koj umore, kedar jim pride v pesti. —

Trikrat gorje ti Hefajst! ¢e tebi jo tat je upihal.
Ako le prided pred mé, zdrav mi ne boded odsel,
Zlomil 3¢ desno nogo ti bodem, da bolj bos Je kruljev

Ce ti ni bilo dovolj, ko sem te vrgel na tla,
Bod se sedaj pokoril . ... .!* e dalje se hote jeziti,
Naglo se vrata odpro, v sobo priSepa Vulkan,
,Kije pa si hodil 21 rohni bog Jupiter, »kje si mudil se?
Ali si spolnil vkaz, si ga li dobro pribil?¢
Jupiter hitro povprasa Hefajsta, ki pot si je brisal,
Mirno pred bogom stojed, boZje se jeze ni bal
s Veéni viadar, le nikar s¢ ne jezi in mirno poslufaj, ¢
Rete mu trudmi Hefajst, sede na bliZnji mu stol,
sSpolnil sem tvoje povelje: na skalo pribil sem lopova,
Nit ga ne refi zdaj vef, jaz sem ga dobro nabil;
Tudi sem zasmehoval to stvarco, na skalah viseco,
Ko bi ga videl bil ti! Ko sem obesil ga tje,
Kri¢al je straino, neznosno in milo Prometej —
Jaz sem orodje pobral in sem v Olimp se podal,
Hodil Je bolj sem podasi, poprej pa sem hitro korakal,
Ko sem na Kavkaz tatu, tega Prometeja gnal;
Tebi zdaj tu sporofim, da tvoje sem spolnil povelje,
Zdaj pa takoj pod zemljo tebi grem strele kovat!®
»Cakaj nekoliko tu, prijatelj, da se pogostiva,*
Refe mu veéni vladar, skam se ti vendar mudi?*®
Precej poklice Junono, ukaZe prinesti jej vina,
Ta se obrne in gre rujnega vinca iskat. —

|
|
|
i
|

!

Kupice so Zvenketale po krasni sobani kraljevi,
Glasen se slifal je smeh, Jupiter bil je vesel,

Da se je znebil tatu, ki prej ga je hudo razialil. —
Pozno, prav pozno v veéer se je poslovil Hefajst.

VIIL

Sobo ostavi Vulkan, a niso driale noge ga,
Tezko je taval naprej, bila tema je povsod,

Zdajci zadene z nogo ob neko posodo pri zidu —
Velik je lonec razbil, kteri je vode bil poln,

To je Se prejinji veder prinesla neba gospodinja
Ter jo postavila tje, — zdaj jo razlil je Hefajst.

Jezno je nekaj mrmral, kar bilo je kletvi podobno —
Hlade imel je mokre, moker bil tudi je tlak,

yKdo je postavil to re¢ sem meni pod noge?® je rencal,
Zopet zadel je ob zid s svojo pijano glavo.

, Vendar saj nisem pijan, ker z Jupitrom malo sva pilale
Rekel precej je glasno — vrata pred njim se odpro.

| Z lugjo prikaZe se zdaj Apolo, ter pazno pogleda,

Kdo da razgraja tako; kmalu ga bil je spoznal,
sKje st mudil se, Hefajst, da pozno pod zemljo se vraéad,
Tukaj ne da$ nam miru, — mislim, da ti si pijanle
»Kdo je govoril mi to?¢ povprasa nebefkega pevea
Jezni, pijani Hefajst, skdo tu pred mano stoji?€
» Dragi prijatelj, Apolo — bog petja — te prisel svarit je,
Da ne kali§ pam miru!* refe prijazno mu bog,
»Vidim, da hodis teZko, da terko prisel bo§ pod zemljo,
Bodi pri meni nocoj, tukaj se bode$ prespal —
Jutri se vrne§ domov, e predno bo solnce vzhajalo,
Videl te nihéc ne bo, tiho prifel bod domov !«
Reksi poda mu roko in v sobo odideta tiho,
Da bi ne slifal ju kdo, vedji potem bi bil hrup.
V sobi na postelj Hefajst se je vlegel, kjer mirno je spaval,
Dokler izbudil ga ni, ko se je storil Ze dan,
Vrli Apolo iz spanja in rekel, naj vine domov se. -—
Mirno pociva Vulkan, Kaj bo Apolo podel?

* Tiho pri mizi sedi in s svinénikom pise po listu,

Nekaj napisal ni prav, hitro preérta to red
Delal je pesmico on, ker god se je blizal Junonin,
Pesmici bi! je naslov: ,Krasni Junoni za god!®
(Dalje prihodnjic.)
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Prepozno.

Nek gostilni¢ar je umrl. Njegova soproga pa je
isti dan napravila v to svrho slasten obed. Pri obedu
pa jej reée njen znanec:

,Nikari tako Zalovati, draga gospa; vi potrebujete
zdaj druzega gospodarja, sama itak ne morete premnoga
opravila opravljati, — jaz bi vam Dbil prav primeren
nov gospodar.

Ona pa mu na to odgovori: »Zal, da je pre-
pozno, obljubila sem Ze drugemu.® —

"

Zidovsko.

Zid govoril je z ljubico na oknu. Pod okno pa
pride drug tovari§, tudi Zid, in mu refe: Fajteles,
stopi doli, velevaZno opravilo morava e danes opraviti.«

A Fajteles mu odgovori: ,Zdaj ne grem, fetudi
mi da$§ ne vem kaj.®

Tovarid pa mu zopet rete: ,Fajteles, stopi doli,
da greva, velevaZno opravilo, donese nama vsacemu
po jeden desetak !«

,Aha € rede Fajteles, ,bratec, zdaj pa koj grem.«

I'\“/ ',
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»Vidis, Micka! Jaz rad dobro jem in po ceni,
ako mi pa prirejaé obede zastonj. mi je najljubde.«
-
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Trije u¢enci, idoci iz Sole, hofejo se skusati v
teku. Dolotijo tedaj za cilj zadnjo hiSo v vasi. Posta-
vijo s¢ v vrsto in stefejo. Ko starejla dva tedeta Ze¢
po vasi, ustavi se miaj§i pri prvi hi§i ter zaklide za
onima: »Jaz sem prvi!* Onadva se obrneta in ga za-
&ujeno vpradata, kako je to mogole, ko je fele pri
prvi hisi, Toda ta jima modro odvrne: »Ali nista danes
slifala gospoda uditelja, ko nam je rekel, da je pac vse
jedno: dvakrat tri ali pa trikrat dve; tako menim jaz,
da je tudi vse jedno, ako sem prvi pri zadnji, ali pa
zadnji pri prvi hisi!*

b

Po Soli.
Uéenec pride v tabano prodajalnico smodke ku-
pit. Prodajalec mu reée:
»Falot, kaj Ze zdaj kadi¢
»1, ne zdaj, 3¢ le po Soli,* mu odgovori ucenec.
.
Mrtve ne leté.
Neko& pride gost v gostilno in vidi na mizi vse

polno mrtvih muh. Poklite natakarja in mu jezno rede:
4Poglejte vender, ali ni to strafno!®

.




" — 38 ¢

Premeten vinski trgovec.

anjki S. ... je trgoval z raznimi stvarmi, Cetudi

ni pladeval nikacega davka od svoje trgovine. V
njegovih kletih so stali veliki sodi vina, katerega je
prideloval v lastnem vinogradu, ki ga je kupil nekje
tamn! D Ve vivs Hudobni ljudje so pa trdili, da je
vino tudi kupoval in ga dobival od svojih dolfnikov.
Prijateljem je rad dzjal vino zastonj pokufati. To se
je godilo tako-le.

Ako si prifel k njemu in si zahteval polié vina,
takoj ga je prinesel, zraven pa hleb &rnega kruha. Ko
si vpraSal za rafum, ti je za kruh, kar si ga pojedel,
rafunil 20 krajcarjev, vino pa dam zastonj, rekel
je. Kruh je bil pri njem torej jako drag, ‘emur se ni
dalo ugovarjati, ker v tistem kraji ni bila stalno dolo-
¢ena cena za kruh. Ker od kruha ni daca, torej S. ...
daca placeval ni

Pridel je v tisti kraj nov dacar. Slisal je o do-

brotljivosti S. ... da vino zastonj tofi. Ker ga je |

rad pil, Sel je tudi on k njemu. Zahteval je bokal vina
in hitro ga je dobil, pa tudi kruha. Drazega hruba pa
on ni hotel jesti. Ko je sedel jedno uro v hidi S. .

in spil vino, vpraSal je za ratun, S.... videvdi, da
kruha ni jel, mu odgovori: »Vino dajem zastonj, samo
od sedeza pladate 40 kr. MoZu se je sede? res

| drag zdel, naj bi bil malo ve¢ placal v gledalisdi, pa
bi bi bil sedel na mehki blazini, ne pa na trdi kmecki
klopi. Pla¢al je torej s kislim obrazom, zlasti ker ni
mogel dokazati, da S.... prav za prav vino prodaja,
ter ga prisiliti, da bi placal cesarju, kar je cesarjevega.

Moz je prodajal vino tudi na debelo, ker na de-
belo ni treba daca placevati. A sedaj so pa nastale
druge teZave. Vinski trgovei, mej njimi tudi Zupan, so
ga tofili pri gosposki, da nema ,patentac. A S. ...
se za to dosti ne zmeni, vzame saboj papirje, s kate-
rim dokaZe, da ima vinograd dve orali velik, iz svojega
vinograda pa vsakdo sme vino prodajati. In res ga je
S.... prodajal dalje. Prodal ga je veliko, jako veliko,
in nekdo se je izrazil, da gotovo v njegovem vinogradu
petkrat na leto trta rodi grozde tako velike kot v ob-
ljubljeni deZeli, da morata jednega nesti dva moéna
moZaka. Drugi seveda so mislili, da tudi vino drugod
kupuje, a kaj so hoteli, ker se niti kemi¢nim potom
dokazati ni dalo, katero vino rastlo je v njegovem, ka-
tero v drugih vinogradih. Da je bilo S . . . . postopanje
dobro, kaZe to, da je obogatel, dasi ni nikdar volil
niti dobrih niti slabih, niti slovenskih niti nemékih za-
stopnikov za trgovsko zbornico. Ko bi vsi tako posto-
| pali — rekali so — prifla bi pa¢ drZava na boben.

L
Vitez Fik.

V gostilnici z4 mizo
Oj vitez Fik sedi,

Balada.
?

“ gostilnici za mizo »To je prokleto Cudna,
Je vitez Fik sedel, A le resnitna stvar,
Pred saboj pa golazen Od due do dne pohaja
Teletjo je imel, Mi vedno bolj denar;

Hlastno si v usta jo madil je
In zraven svele pivo pil je.
A ko bila v Zeloden

Je e golazen vsa,

Zaloba polasti se

Njegovega srea.

Skrban popraska se po glavi

In slednji® sam pri sebi pravi:

Iz tega pa sledi, prideti
Bom moral skromneje Ziveti!

Pro¢ pivo, prot golazen,

Jaz vaji ne pozuam,

Le borih sedem soldoy

Jaz m veterjo dam;

Za pet si kupim safaladi. ’

Za dva pa kruha po navadilc —

sSkromneje jaz Ziveti

Nikdar ne bom prifel,

Se bom popival pivo,

Se bom golazen jel

A ko denar mi bo pohajal,
Oftirju bom dolian ostajalle —

o3

Z obilno si pijato

Premnogo skrb tedi,

A ko polnoéna bije urs,

Pod mizo spi Ze — sine cura

Noé& ¢ran je minols,

Nov dan se je pridel

V gostilnici za mizo

Je vitez Fik sedel;

Golazen v usta si madil je

In zraven sveie pivo pil je. —

Kilometer.




V krémi.
Krémar vprasa gosposkega gosta, ko je odhajal:
»No, kako se vam kaj pri nas dopada?*
,Prav prijetno,« mu odgovori, sako bi pa bolhe
torbice imele, bilo bi prijetnejse.

T

Zlata resnica.

Kedar vzrem kamenit spomenik na grobu v bedi
umrlega narodovega prvoboritelja, zdi se mi, kakor bi
mu narod celo po smrti ne privodil pokoja; kajti v
bedi mu ni nihée pomagal, po smrti pa najveéji skopuh
doda desetico za kamen, ki naj ga teii

.

Zmota.

Zaradi nenadejanega defja zbeZi nek domisljivec
v bliZnjo veZo. Jako lepa gospodiéna odgme v tem
trenotku zagrinjalo raz steklenih vrat ter gleda nekoliko
fasa v ve?i stojeCega, naposled pa mu podlje po slu-
7abnici defnik. Naslednji dan nalipa se domisljivec,
namerjajo¢ izroditi krasni dobrotnici deZnik osebno ter
se jej zahvaliti na prijaznosti. Ker je bil deinik Ze jako
slab, shranil ga je, kot drag mu spomin ter kupil no-
vega, najlepSega, kar ga je mogel dobiti. Na to se poda
v omenjeno hifo k ljubeznjivi gospodi¢ni ter jej zelo
laskavo zahvaljujo¢ se, izroéi kupljen deZnik. Gospodiéna
vzame deZnik, kakor bi ne opazila spremene ter po-
slufa nekoliko ¢asa laskavo zahvalo dosleca, a ko le
ne jenja obsipati jo s frazami zaljubljencev, zavrne mu
hladno: ,Gospod, vi se motite! Nisem vam posodila
deZnik z namenom, da bi vas pridobila za-=se, temved
ba& tedaj me je imel obiskati moj ljubljenec, kateri
nima rad, da bi ga kdo videl k meni prihajati; a ker
ste bili vi pred deZjem pribeZali v veio pred vrata
mojega stanovanja, pomagala sem si iz zadrege s tem,
da sem vam posodila deZnik ter se vas tako iznebila,

—- Z Bogom! —
e

Kje dom je moj?
,Kj¢ dom je moji* pel je mladenié, vradajod se
vinjen iz gostilne domov.
s Vam ga bodem takoj pokazal,® odvrne mu strai-
nik ter ga prime pod pazduho,
Wi

Gost: sBodem docakal teleGjo glavo e
Natakar: ,Mislil sem, da jo Ze imate!®

"

|

i Mati mi vedno pravijo: Delaj, dekle, delaj! Saj
| tako ti Cas hitreje mine! Jaz pa bad zaradi tega nié
' rada ne delam, ker se bojim, ako mi ¢as naglo poteka,
' da bi se prezgodaj postarala

b S

Pri oroZni vaji.

Castnik: »Grom in strela, vi lenuhi! kaj delate
tu v senci? Vadi tovaridi se poté ob pekodem solnci,
vi pa leZite tu in ne storite nil®

Vojaki: »Oprostite, mi nadomestujemu v bitki
ranjene in mrtve!®
! S~

Beseda »skozie,
Ucitelj: ,Kaj je ,skozie?*
Uéenec: ,Luknjat,
Uéitelj (jezno): ,Fant! pazi, kaj je skozi?e
Uéenec: sLuknja; kajti kjer je kaj skozi, je ge-
tovo luknja.«

‘ -

Razlo&ek.
Kakden razloéek je mej doktorjem zdravilstva in
i doktorjem prava?

Doktor zdravilstva dela kratke procese, a oni
prava dolge.

e LA e B A
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Tiha jeza. Resditev skakalnice v 3. §tev. ,,Rogaéa*.
»Dragi moj, povej mi vender, kako je to, da si ’ Priobé&il = V. Lapaijne.
v teku osmih let petkrat udovec?® vprada prijatelja :
moZ%, kateri bi se baje tudi rad znebil jezicne svoje Zene. 1 e
»Popolnoma naravno!® odvrne mu petkratni udo-
vec. ,Svojim pokojnim Zenam nisem nikdar ugovarjal,

Z
D>

temved jim vse pritrdil, bodisi Se tako bedasto; tako - e '
niso imele povoda prickanju ter so polagoma druga za 7 6( 75 N] A :
drugo pomrle vsled — tihe jeze, 7 ; )“ 2
3 <
| N -~ vV <\ /% X
Zadnji je predalec! S (‘@\(
O prihodu Cehov v Ljubljano gnetlo se je ljud- L ? < ~ X\
stvo na kolodvoru ter sililo naprej, da bi videlo doslece. < _1{ (‘ 551 7.
Ker je ob jednacih prilikah naloga policije vzdriavati ARl Y\ KA BT
red, da se ne pripeti kaka nesrea, krical je nek po- / o )‘ X ]
licaj na ob&instvo ter je silil nazaj, Ker so bili vsi (1 X ( (\;) WX L \%i
njegovi opomini brezuspedni, in je obdinstvo venderle ST \VQ \Y ‘* :
sililo naprej in naprej, sunil je jezni policaj Cevljarskega — P 4;
vajenca od sebe, na kar ga vajenec zafujen vprada: f HL: “x \
,Cemu me sujete, ko nisem jaz kriv; saj me ti zadaj £ W4\ N \Q
rinejo naprej!¢ K 4
sTepec! Mislis, da jaz ne vem, kdo je kriv? 2 BECIB WA
Ali kako pa moram udariti zadnjega!?® 2 L ol -
bon CEY s [ P
Ny J

Kaj zna in kaj ne zna 3
Poli¢.

Nek dijak, kateri je imel ve¢ vednosti v glavi, b i s s
3 4 2 g £ az po se imavs, i di deklice imajo,
nego denarja v Zepu, prisedel je brez povabila k nekej ¢, naj sovrudi in tepe cel svet. De"llgtpl:l.nl}: lld.:ti ‘:: szr:::

druzbi v gostilni ter je zacel mnogo govoriti o svojih  Midva se rada 28 mizo podava, Zenam pa lepe hesede ne dajo
Boga lastiva in zalneva pet: Milo zdihujejo not in dan,

vednostih. V Zilce mi tefe, ni¢ mi ne refe, Vince popijem, ga drugi¢ nalijem
Druzba ga dokaj ¢asa moléé poslusa, naposled Miadim in starim daje pomot. Kup'co nataksm, da sprazaim
pa jej je bilo vender le preve¢ in nekdo iz druibe ga &5 oo Bt Silivrn: S0l bokal.
nevoljen opomni: %nlw, trplienje in hudo vreme,
sDovolj smo slisali, kaj znate; povejte nam 3e: ‘(r?...;'e"p;’;.",'.fﬁ‘ m{ﬁ&mn‘:o;se

tesa me znate!® ;“’“ je .‘""‘i.‘i’; tede prav gladko,
oPlakati, Yar sem zapidfe rofe dijak ia jo popiha. ST ek, e s ao%
Prav sta jo refila: g. L, Cvetnit na Dunaji in g, Adrijan

®"- v Trstu. -

Slabo tako ali tako. Pismovna,
Nek Sirokoustne hvalil se je, da ne poje tako ‘ = ‘Hm vawi‘;g‘g‘{‘:;“:z':;i:‘f}“:j:;g:‘mz

»

dabo in da je za svoje petje vetkrat Je Jel prisnanje. | b miome o gy e e, Lk v & o

am
: 2 poenamo in slike svoje nam tudi ni blagovolil poslati; =adovol s¢ toraj
»Verujem!le zavrne ga znanec. »Verujem, da ne | Pemamo in o bl e ﬁhhg:ﬂﬂ'::" e, 5 S B
2 i i ! cenjenim paroénikom i saj s tem bodete podpirall telo in
pojete slabo, toda kdor vas mora poslusati, temu je slabole | §® cenjenim ear s “;'T;m etz v L gl 1 AgeRne o
naroénikom nalim pa — smeh. — P.n. g. L. C. na D.: Jednake reditve
% ] nas preved stangjo.

wRogad' izhaja 30, in 25. dan vsakegs mesecs na celi pdli etvorke ter stoji po polli prejeman celo leto 3 gld, 20 kr., pol leta
1 gld. 60 kr, fetrt leta 85 kr.; za Ljubljano celo leto 3 gld., pol leta 1 gid, 50 kr., Zetrt leta 80 kr.; izven Avstrije celo leto
4 gid. Posamitne Htevilke 5o po 15 kr. — Naro¢nino sprejema upravnidtvo, dopise pa lastniftvo in uredniftyo v sNarodni Tiskarnie
v Ljubljani. — Tiska sNarodns Tiskarnae.




